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For correct use of this unit, please read this manual carefully and keep it for future reference.

la T owotn Xprion e povadag, mapakaloupe SlafAoTe MPOCEKTIKA TO yXelpidlo
Kal QUAGETE TO yla avapopd oTo HENNOV.

Pentru o utilizare corecta, va rugam sa cititi cu atentie acest manual si sa il pastrati pentru
o consultare ulterioara.
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NOTE:

® Buttons design isbased on typicalmodel and mightbe slightly different from the
actual one youpurchased, the actual shapeshall prevail.

e All the functionsdescribed are accomplished by the unit. If the unithas no this
feature, there isno corresponding operation happened when pressthe relative
button on theremote controller.

® When there arewide differences between “Remote controllerlllustration” and
®“USER'S MANUAL” on function description, the description of “USER'S MANUAL”
shall prevail.

[ Remote Controller Specifications|

Model RG57A3/BGEF,RG57A2/BGEF,RG57B/BGE,RG57D/BGE
Rated Voltage 3.0V(Dry batteries RO3/LR03 X 2)
Signal Receiving 8m
Range
Environment -5C~60C
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|Operation of buttons |
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@ ON/OFF Button
This button turns the air conditioner ON
and OFF.

® MODE Button
Press this button to modify the air conditioner
mode in a sequence of following:

|—-> AUTO —=COOL—=DRY—:

NOTE: Please do notselect HEAT mode if the
machine you purchasedis cooling onlytype.
Heat mode isnot supported bythe cooling only
appliance.

©® FAN Button
Used to select the fan speed in four steps:
r AUTO— LOW— MED— HIGH 1

NOTE: You can not switch the fan speed in
AUTO or DRY mode.

O SLEEP Button

e Active/Disable sleep function. It can
maintain the most comfortable temperature
and save energy. This function is available
on COOL, HEAT orAUTO mode only .

® For the detail, see * sleep operation” in
*USER'S MANUAL”
NOTE: While the unit is running under SLEEP
mode, it would be cancelled if MODE, FAN
SPEED or ON/OFF button is pressed.

O TURBO Button
Active/Disable Turbo function. Turbo function
enables the unit to reach the preset temper-
ature at cooling or heating operation in the
shortest time(if the indoor unit does not support
this function, there is no corresponding
operation happened when pressing this button.)

| Operation of buttons |
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® UPButton( )
Push this button to increase the indoor
temperature setting in 1°C increments to 30°C.

DOWN Button( - )
Push this button to decrease the indoor
temperature setting in 1°C increments to 17°C.

NOTE: Temperature contol is notavailable
in Fan mode.

© SHORTCUT Button

® Used to restore the current settings or
resume previous settings.
On the first time connecting to the power,
if push the SHORTCUT button, the unit
will operate on AUTO mode, 26°C, and fan
speed is Auto.
Push this button when remote controller is
on, the system will automatically revert
back to the previous settings including
operating mode, setting temperature, fan
speed level and sleep feature(if activated).
If pushing more than 2 seconds, the system
will automatically restore the current
operation settings including operating mode,
setting temperature, fan speed level and
sleep feature(if activated ).

© TIMER ON Button
Press this button to initiate the auto-on
time sequence. Each press will increase
the auto-timed setting in 30 minutes
increments. When the setting time displays
10.0, each press will increase the auto-
timed setting 60 minutes increments.
To cancel the auto-timed program, simply
adjust the auto-on time to 0.0.

® TIMER OFF Button
Press this button to initiate the auto-off time
sequence. Each press will increase the auto
-timed setting in 30 minutes increments.
When the setting time displays 10.0, each
press will increase the auto-timed setting
60 minutes increments. To cancel the auto-
timed program, simply adjust the auto-off
time t0 0.0
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|Operation of buttons |

@® SWING Button(applicable to RG57B/BGE)
Used to stop or start horizontal louver auto

T swing feature.
® DIRECT Button(applicable to RG57B/BGE)
coouse =B B B Used to change the louver movement and set
|:| I-I the desired up/down air flow direction.
i — The louver changes 6° in angle for each press.

® LED Button
Disable/Active indoor screen Display. When
pushing the button, the indoor screen display
is cleared, press it again to light the display.
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Indicators on LCDI

Information are displayed when
the remote controller is powered
up.

2 O Oon © orF

AUTO® serTemp. ECO Tm
CcooL¥ I'l I'l J
DRY ¢

HEAT 3¥ I-I I-I He

FAN 2] [ FaN [ £ 0 avro|

Mode display
AUTO & cooL ¥ DRY &

HEATS¥  FAN &

> Displayed when data transmitted.
@ Displayed when remote controller is ON.
) Battery display(low battery detection)

ECO Not available for this unit

Q ON Displayed when TIMER ON time is set.
G OFF Displayed when TIMER OFF time is set.

E E',f Show set temperature or room
L&IH  temperature, or time under TIMER
setting.

Displayed in Sleep Mode operation.

Y

©  Indicated that the air conditioner is
operating in Follow me mode

Y )

Not available for this unit

A‘L Not available for this unit

Fan speed indication
(FaN] W

FAN M) ] Medium speed
FAN| OO | High speed

| Low speed

FAN auto | Auto fan speed

Note:

All indicators shown in the figure are for the purpose
of clear presentation. But during the actual operation
only the relative functional signs are shown on the
display window.
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| How to use the buttons |
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Auto operation

Ensure the unitis plugged inand power is
available. The OPERATION indicator on the
display panel ofthe indoor unitstarts flashing.
1. Press the MODE button to selectAuto.

2. Press the UP/DOWN button to set the
desired temperature. The temperature can
be set withina range of 17°C~ 30°C in 1°C
increments.

3. Press the ON/OFFbutton to startthe air
conditioner.

NOTE

. In the Auto mode, the air conditioner can logically
choose the mode of Cooling, Fan, and Heating
by sensing the difference between the actual
ambient room temperature and the setting
temperature on the remote controller.

-

2. In the Auto mode, you can not switch the fan speed.

It has already been automatically controlled.
3. If the Auto mode is not comfortable for you , the
desired mode can be selected manually.

Cooling /Heating/Fan operation

Ensure the unitis plugged inand power is

available.

1. Press the MODE button to select COOL,
HEAT(cooling & heating modelsonly) or
FAN mode.

2. Press the UP/DOWN buttons to setthe
desired temperature. The temperature can
be set withina range of 17°C~ 30°C in 1°C
increments.

. Press the FAN button to selectthe fan speed
in four steps-Auto, Low, Med,or High.

4. Press the ON/OFF button to startthe air

conditioner.

w

NOTE
In the FAN mode, the setting temperature is not

displayed in the remote controller and you are not
able to control the room temperature either. In this
case, only step 1, 3 and 4 may be performed.

| How to use the buttons |
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Dehumidifying operation
Ensure the unitis plugged inand power is
available. The OPERATION indicator on the
display panel ofthe indoor unitstarts flashing.
1. Press the MODE button to selectDRY mode.
2. Press the UP/DOWN buttons to setthe
desired temperature. The temperature
can be setwithin a range of 17°C~ 30°C
in 1°C increments.
3. Press the ON/OFF button to startthe air
conditioner.

NOTE
In the Dehumidifying mode, you can not switch the
fan speed. It has already been automatically controlled.
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Timer operation

Press the TIMER ON button can set the auto-on
time of the unit. Press the TIMER OFF button
can set the auto-off time of the unit.

To set the Auto-on time.

1. Press the TIMER ON button. The remote
controller shows TIMER ON, the last Auto-on
setting time and the signal "H" will be shown on
the LCD display area. Now it is ready to reset
the Auto-on time to START the operation.

2. Push the TIMER ON button again to set desired
Auto-on time. Each time you press the button,
the time increases by half an hour between 0
and 10 hours and by one hour between 10 and
24 hours.

3. After setting the TIMER ON ,there will be a one
second delay before the remote controller
transmits the signal to the air conditioner. Then,
after approximately another 2 seconds, the
signal "h" will disappear and the set temperature
will re-appear on the LCD display window.

To set the Auto-off time.

1. Press the TIMER OFF button. The remote
controller shows TIMER OFF, the last Auto-off
setting time and the signal "H" will be shown on
the LCD display area. Now it is ready to reset
the Auto-off time to stop the operation.

2. Push the TIMER OFF button again to set
desired Auto-off time. Each time you press the
button, the time increases by half an hour
between 0 and 10 hours and by one hour
between 10 and 24 hours.

3. After setting the TIMER OFF ,there will be a
one second delay before the remote controller

transmits the signal to the air conditioner. Then,

after approximately another 2 seconds, the

signal "H " will disappear and the set temperature

will re-appear on the LCD display window.

(9)

21,22, 23 and 24.

« When you select the timer operation, the remote controller automatically transmits the
timer signal to the indoor unit for the specified time. Therefore, keep the remote
controller in a location where it can transmit the signal to the indoor unit properly.

¢ The effective operation time set by the remote controller for the timer function
is limited to the following settings: 0.5, 1.0, 1.5, 2.0, 2.5, 3.0, 3.5, 4.0, 4.5, 5.0,
5.5,6.0,6.5,7.0,7.5,8.0,85,9.0,9.5, 10, 11, 12, 13, 14, 15,16,17, 18, 19, 20,

[Example of timer setting

@ on
- -
il
LA
Start
‘[ off
_—_—_—_—_: _____
Set 6 hours later

TIMER ON
(Auto-on Operation)

The TIMER ON feature is useful when you want
the unit to turn on automatically before you return
home. The air conditioner will automatically start
operating at the set time.

Example:

To start the air conditioner in 6 hours.

1. Press the TIMER ON button, the last setting
of starting operation time and the signal "H"
will show on the display area.

2. Press the TIMER ON button to display "6.0H "
on the TIMER ON display of the remote
controller.

3. Wait for 3 seconds and the digital display
area will show the temperature again. The
"TIMER ON" indicator remains on and this
function is activated.




Set 10 hours later
@ on @ oFF
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Start
Stop
On -]
====:
Set 2 hours later 10 hours later
after setting after setting

TIMER OFF

(Auto-off Operation)

The TIMER OFF feature is useful when you want the
unit to turn off automatically after you go to bed. The
air conditioner will stop automatically at the set time.

Example:
To stop the air conditioner in 10 hours.

1.

Press the TIMER OFF button, the last setting of
stopping operation time and the signal "H" will
show on the display area.

. Press the TIMER OFF button to display "10H " on

the TIMER OFF display of the remote controller.

. Wait for 3 seconds and the digital display area

will show the temperature again. The "TIMER
OFF" indicator remains on and this function is
activated.

COMBINED TIMER
(Setting both ON and OFF timers simultaneously)

TIMER OFF — TIMER ON

(On — Stop — Start operation)

This feature is useful when you want to stop the air
conditioner after you go to bed, and start it again in
the morning when you wake up or when you return
home.

Example:

To stop the air conditioner 2 hours after setting and
start it again 10 hours after setting.

1.

2

3.
. Press the TIMER ON button again to display 10H

Press the TIMER OFF button.

. Press the TIMER OFF button again to display

2.0H on the TIMER OFF display.
Press the TIMER ON button.

on the TIMER ON display .

. Wait for 3 seconds and the digital display area

will show the temperature again. The "TIMER
ON OFF" indicator remains on and this function is
activated.

®
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Set 2 hours later 5 hours later
after setting after setting

TIMER ON — TIMER OFF

(Off — Start — Stop operation)

This feature is useful when you want to start
the air conditioner before you wake up and
stop it after you leave the house.

Example:

To start the air conditioner 2 hours after setting,

and stop it 5 hours after setting.

1. Press the TIMER ON button.

2. Press the TIMER ON button again to display
2.0H on the TIMER ON display.

3. Press the TIMER OFF button.

4. Press the TIMER OFF button again to display
5.0H on the TIMER OFF display .

5. Wait for 3 seconds and the digital display area
will show the temperature again. The "TIMER
ON & TIMER OFF" indicator remains on and
this function is activated.




|Hand|ing the remote controller I

Location of the remote controller.

e Use the remote controller within a distance of 8
meters from the appliance, pointing it towards the
receiver. Reception is confirmed by a beep.

ACAUTIONS

e The air conditioner will not operate if curtains,
doors or other materials block the signals from
the remote controller to the indoor unit.

® Prevent any liquid from falling into the remote
controller. Do not expose the remote controller
to direct sunlight or heat.

e |f the infrared signal receiver on the indoor unit
is exposed to direct sunlight, the air conditioner
may not function properly. Use curtains to
prevent the sunlight from falling on the receiver.

® |f other electrical appliances react to the remote
controller, either move these appliances or
consult your local dealer.

e Do not drop the remote controller. Handle with care.

e Do not place heavy objects on the remote controller,
or step on it.

Using the remote controller holder(optional)

e The remote controller can be attached to a wall or pillar
by using a remote controller holder(not supplied,
purchased separately).

® Before installing the remote controller, check that the
air conditioner receives the signals properly.

® |nstall the remote controller with two screws.

® Forinstalling or removing the remote controller, move
it up or down in the holder.

Replacing batteries

The following cases signify exhausted batteries.

Replace old batteries with new ones.

® Receiving beep is not emitted when a signal
is transmitted.

® Indicator fades away.

The remote controller is powed by two dry

batteries (R0O3/LR03X2) housed in the back rear

part and protected by a cover.

(1) Remove the cover in the rear part of the
remote controller.

(2) Remove the old batteries and insert the new
batteries,placing the(+) and (-) ends correctly.

(3) Install the cover back on.

NOTE: When the batteries are removed, the
remote controller erases all programming. After
inserting new batteries, the remote controller
must be reprogrammed.

A cAuTIONS

e Do not mix old and new batteries or batteries
of different types.

® Do not leave the batteries in the remote
controller if they are not going to be used for
2 or 3 months.

e Do not dispose batteries as unsorted
municipal waste. Collection of such waste
separately for special treatment is necessary.
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2nueiwan;:

* O oxedlaopuOG TwV TTAAKTPWYV PTTOPE va dlaEpel EAa@pd atrd auTod TToU
EXETE ayopdoel

o OAeg o1 AeItoupyieg TTou TTEPIYPAPOVTAI OTO TTAPOV EYXEIPIOIO
utrooTnpidovTal atrd TNV Jovada. Av n ovada dev UTTOOTNPICEl KATTOI0
XOPOKTNPIOTIKG, OTAV TTIECETE TO AVTIOTOIXO KOUUTTi GTO THAEXEIPIOTAPIO
Oev Ba uTtdpyxel avTiaToixn AEiIToupyia.

o OTOV UTTAPXOUV OUCIOCTIKEG DIAPOPEG JETALU TOU TTAPOVTOG EYXEIPIDIOU
Kal Tou gyxelpidlou xpriong. YepioxUel N avaAuon AsIToupyiwv Toug
EYXEIPIBIOU XPNONG TNG KAIMATIOTIKAG Jovadag.

| XapakTnpioTIKa AcUppaTtou TnAexeipioTnpiou |

Movrého RG57A3/BGEF,RG57A2/IBGEF,RG57B/BGE,RG57D/BGE
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@ TNAAkTpo ON/OFF
Me auTtd To TTARKTPO YivETaI N EKKiVNON KOl N
S1aKOTTA TNG AeIToupyiag TNG KAINATIOTIKAG
povadag.

@ MNARkTpo MODE
Me auTd To TTAfKpO puBpileTe TNV AsIToupyia TNG
KAIJATIOTIKAG Hovadag 6TTwG TrapaKaTw

AUTO —a COOL — - DRY i [

|—>(Au'ropa'ro)
Inueiwon: H Aeitoupyia Oéppavang dev 1oxUel yia
TIG HOVAdEG TToU gival povo yia Yogn.

"= FAN
(Yugn)  (Aguypavon) (egg,ud\;dﬁ) (Avculmr]pcg—)l

@® MAnktpo FAN
Me auTé 1O TTAAKTPO UTTOPEITE va TTIAECETE TNV
TayUTNTa TOU QVEUIOTAPA OTTWG TTAPAKATW:

r AUTO— LOW— MED— HIGH

Inueiwon: H p0Buion TG TaxuTtnTog Tou
QAVEPIOTAPA I0XUEI HOVO Yia TIG AsiToupyieg AUTO
kal DRY.

@ TMAAkTpo SLEEP

® H Aeitoupyia diaTnpei euxapioTn TNV aTuOT@aIpa
KOI GUVEICQEPEI OTNV £E0IKOVOUNGT EVEPYEITG.
H evepyoTtroinan TnNg ouyKeKPIYEVNG AEITOUpyiag
eival d1laBéaiun pévo karta Tnv AeImoupyia Tng
Wugng, B€ppavong kal oTnv AutopaTn AEiToupyia
TNG KAIJATIOTIKAG HOVAdaG.

® 10 TTEPICOOTEPEG AETITOUEPEIEG AVATPESTE OTO
EYXEIPIBIO AcITOUpPYiOG XPAONG
ZHMEIQZH: Otav n povada Aeitoupyei o€
katdoTacn SLEEP av méoete Ta mARkTpa MODE,
FAN, SPEED r; ON/OFF n Aeitoupyia 8a
QATTEVEPYOTTOINDEI.

® MAfkTpo TURBO
H Aerroupyia Turbo emitpémrel omn povdada va
@TA0El TNV TTpOoKaBopIouévn Bepuokpaaia
ae Aeimoupyia Wugng r Béppavong oTo
OUVTOPATEPO XPOVO.
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® nAkTpo ()
M€oTe AUTO TO KOUWTT VIO VO AUENOETE THV
E0WTEPIKN pUBUION TNG Beppokpaaiag oe BrpaTa
1°C €wg 30 °C.
MAfkTpO (W )
MiéoTe QUTO TO KOUNTTI yIO VO PEIOETE TNV
€0WTEPIKN PUBUION TNG BepUoKkpaciog o€ BriuaTta
1°C éwg 17°C.
THMEIQZH: H Aeitoupyia Tou éAeyxou Tng
Beppokpaciag dev eiva S1aBeoiuog o€ Aermoupyia
QAVEUIOTAPA.
© nMAfRkTpo SHORTCUT
XPNOIYOTTOIEITAI VIO VO ETTAVAPEPEI TIG TPEXOUTEG
pubuioeig A va Eavapxioel TIG TTIPONYOUMEVEG.
‘Otav Ba 10 ouvdeDEi yia TTPWTN QopPd UE To pelya,
av TatroeTe To KoupTi SHORTCUT, n povada Ba
uTTel o€ autépaTn Aeitoupyia, 26C kal n TaxuTNTa
TOU QVENIOTAPA €ival ETTIONG.
MaTAoTe auTd TO KOUWTTT OTAV TO TNAEXEIPIOTHPIO
gival evepyoTroinuévo, To oUoTnua autépata Ba
ETMOTPEWEI OTIG TTPONYOUHEVEG PUBUICEIG CUMTTEPI-
AapBavopévwy TnG Aeitoupyiag, pubuiccwy Beppo-
Kpaaoiag, eTiTTedo TaXUTNTOG AVEPIOTHPA Kal AEIToupyia
UTTvou (av gival evepyoTToinuévn).
Av KPOTACETE TTATNPEVO TTAVW OTTO 2 OEUTEPOAETTTA,
T0 oUOoTNUO auTépaTa Ba ETTAVENBEI OTIG TPEXOUTES
pubuioeig AsiToupyiag oUUTTEPIAGUBAVOPEVWY TG
AeiToupyiag, Twv pubpicewyv Beppokpaaiag, eTITEdOU
TayxUTNTAG aveIoTAPA Kal AeIToupyia UTrvou (av givail
evepyoTToINuévn).

@ nAAkTpo TIMER ON
MiéoTe auTO TO TTAAKTPO YIO VA EVEPYOTTOINCETE TNV
pUBHION TNG auTduaTng evepyotroinong. Kabe
@opa TToU TMECETE AUTO TO TTAAKTPO N PpUBUICN TNG
wWPag augdveral Kata pIor WpPa Ewg TIg 10WPES Kal
KOATA 1WPa ewg TIG 24 WPEG. Na va aKUPWOETE TN
pUBuIoN, TTECTE TO TTAAKTPO PEXPI N EVOEIEN TNG
wpag va yiver 0.0.

® nNAAkTpo TIMER OFF

MéoaTte autd TO TTARKTPO VIO VO EVEPYOTTOINOETE TV
pUBUION TNG AUTOPATNG OTTEVEPYOTTOINONG. KaBe
@opa TTou TMECETE AUTO TO TTAAKTPO N PUBUICN TNG
WPag augdveral Kata PIor Wpa £wg TIG 10WPES Kal
KaTa 1 Wpa €wg TIG 24 WPEGS. Na va aKUPWOETE TN
pUBHION, TMETTE TO TIAAKTPO PEXPI N EVOEIGN TG
wpag va yiver 0.0.
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(epappdletal oto RG57A3(A2)/BGEF)
XpnaoiyoTroigital yia va diakowel

Va EKKIVACEI TNV QUTOMATN AEITOU-

pyia aAAayrig Béang Tng opIfovTIag
TTEPOIdAG.

MARkTpo DIRECT

(epappdletal oto RG57B/BGE)
XpnoidTrolgital yia va aAAagel Tn Kivnon
TNG TTEPOIdAG KAl va pubyioel TNV eTIOU-
unTA B€on yia Tn didxuon Tou agpa. H
TTEPOida aAAAgel 6 POIpEG UTTO Ywvia pE
KGOe TTaTNUA TOU KOUTTIOU.

MARkTpo LED

Amevepyotroinon /Evepyotroian
E0WTEPIKAG 086vNG. MiEdovTag auTod To
TAAKTPO, N 088vn atevepyoTToIEiTal,
TOTAOTE TO Eavd yia va avawel n oBévn.

| Evdeigeig otnv LCD 006vn I

O1 evdeitelg eppaviovrtal étav 10
TNAEXEIPIOTAPIO EIVAI EVEPYOTTOINUEVO

® O @on ©oFF

AUTO® sertemp. ECO E
CcooL#k I" I"

DRY @

HEAT 38¢ l-l l-l He

FAN = [ FAN [ MM aro)

Ev&eigeig AeiToupyiwv
AUTO & cooL 3k DRY @
HEAT 3% FAN &I

N8
‘EvdeIgn perddoong evioAwv

Epgavigetal dtav 10 TNAEXEIPIOTAPIO EIVAI
EVEPYOTTOINUEVO

U @-’))

ECO Acv cival 51abéoipo og auTr T HOvVada

‘EvdeIgn ptratapiag (avixveuan XapnAng Yrratapiog)

Q ON EpgaviZetal 6tav 10 TIMER ON éxel puBpioTei

G OFF Epgavietal 6tav 10 TIMER OFF €xer puBuioTei

'|= EpoaviCetal n Beppokpaaia Tou €xel OpIOTEN 1 N
GEppOKpGOIG TOU dwHaATiou i EYPavieTal o
Xpovog étav pubuilete T0 TIMER

Q Epegavifovtal katé Tn Asitoupyia SLEEP

O Epgavifetal 6Tav 10 KAIHATIOTIKO €ival
o¢ kardoTtaon Asitoupyiag FOLLOW ME

" Agv gival dlaBéoiyo o€ auTr| TN povada

d{ Aev gival dlaBéoiyo o€ auTr| TN povada

Evdeieig TaxiTnTOag AveEpIOTAPO
LFAN ‘ » XaunAnf TaxutnTa

FAN PO ] Meaoaia Tax0TnTa
FAN | DO | vynaq raxomra

FAN AUTO | AuTOpaTn TaxUTnTa

Inueiwon:

O1 evdeielg TTou TTEPIYPA@OVTal GTO TTAPOV
EYXEIPIBIO gival avagopikEg. Katd Tnv
TTPAYUATIKA AgITOUpyia oTnv 086vn

Ba eppavifovtal ol TTPAYHATIKEG EVOEIEEIS

(6]




| XpARon Twv TARKTPpWV

T

0}

AUTO®
-l an
C
([ wm)

MODE

B0

@O

SLEEP SWING DIREC

{

TURBO LED

It

N —

T

0}
cooLk 'll l"l:
L1

(e[ oW )

©0 ®

N —

FAN

SLEEP SWING DIREC

E@@@

TURBO LED

'[0@6

AutopaTeg AeIToupyieg
BeBaiwBeite TTwg n KAIPATIGTIKA povada gival guvaedepévn
Je TNV TTapoxn peupatog. H evdeikTikh Auxvia OPERATION
(AerToupyiag) oTnv 086vn TNG ECWTEPIKAG Hovadag gival
QAVOPMEVN.
1. MéoTe 1o TARKTPpo MODE Kai emAéETE Auto.
2. Miéote 10 MARKTPO UP/DOWN yia va opioeTe TNV
emBuunT Bepuokpacia. H Beppokpaaia utropei va

puBpIoTEl evTdg TOou Upoug 17°C-30°C pe augnon kata 1°C.

3. MiéoTe To TARKTPO ON/OFF yIa va EekivAael n
Aeimoupyia TNG KAIMOTIOTIKAG HOVEdag.

IHMEIQZH

1. Otav éxeTe emAEGel TNV katdoTaon AUTO, n
KAIHOTIOTIKA povada eTTAEyel auTéuaTa T Aeitoupyia
Wugng, Bépuavong, avepioTpa Kal agUypavong
avaAoya pe T diagopd Bepuokpaaciag peTagu Tng
BepUOKPATiag XWPOoU Kal TNG ETMAEYPEVNG BepUOKPATiag.
2. Katda tnv Aeiroupyia AUTO dev ptropeite va eTTIAEEETE
TNV TaxUTNTA TOU QVEUIOTAPA, EXEI ETTIAEYET auTduaTa.

3. Eav n Aeiroupyia AUTO dev eival n katdAAnAn yia e0dg,
UTTOPEITE va ETMIAEEETE KEIpOKivNTA TNV ETTIBUMNTH
KOTAOTAON AEITOUPYiag.

Aeimoupyieg Wigng/Bépuavong/avepioTRpa

BeBaiwBeite TTwg N KAIMATIOTIKA povdada eival ouvdedepévn
JE TNV TTAPOXH PEUNATOG.

1. MéoTe 10 TARKTPO MODE yia va eTTIAEEETE TN
AeiToupyia wigng, Bépuavong f avepioTrpa.

2. Miéote 10 TANKTPOo UP/DOWN Yyia va opiceTe TNV
emBuunTr Bepuokpaaia. H Beppokpaaia ptropei va

puBuIoTEl EVTOG TOu €Upoug 17°C-30°C pe augnon katd 1°C.

3. Miéote 1o TARKTPO FAN yia va emAégeTe TNV TaxUTNTA
TOU QVEMIOTAPO.

4. Méote 1o TARKTPo ON/OFF yia va ekivioel n
Aermoupyia TNG KAIMATIOTIKAG HOVAEdAG.

IHMEIQZH

Kara tn Aeitoupyia FAN(avepioTtipag), dev Ba

EP@AVICETAl OTO TNAEXEIPIOTAPIO N ETTIAEYUEVN
Bepuokpaacia kal Oev Ba PTTOPEITE va EAEYEETE TN
BePUOKPATIia TOU XWPOU. ZE QUTA TNV TTEPITITWON YTTOPEITE
va akohouBnoete Ta BApara 1,3 kai 4.

| XpAon Twv TARKTPWY

T

o o I LI®
L1

(e[ wm)

MOD

P9

OO0

SLEEP

H®HE

SWING DIREC

—
m
o

TURBO

it

Asgitoupyia Aguypavong
BeBaiwBeite Twg n KAIYATIGTIKA povada gival
ouvOEDEPEVN WE TNV TTAPOXH PEUPOTOG . H eVOEIKTIKA
Auyvia OPERATION (Aeitoupyiag) otnv 08évn Tng
£0WTEPIKAG povadag Ba eival avapuévn.
1. MéoTe 70 TAARKTPOo MODE vyia va eTTIAéEeTe TNV
Aeitoupyia DRY.
2. Miéote 1o TARKTPO UP/DOWN Yyia va emAégETE TNV
emBuunTr Bepuokpacia. H Beppokpaaia utropei va
pubpIoTEl evTg TOou Upoug 17°C-30°C pe augnon kata 1°C.
3. MiéoTe 1o TARKTPO ON/OFF yia va EekivAael n
Aeimoupyia TNG KAIMOTIOTIKAG pHovadag

IZHMEIQZH
Kata tn Aeiroupyia a@uypavong, dev YTTOPEITE va
€MAEGETE TAXUTNTO avepioTrpa. ‘Exel emAeyei autdpara.
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SLEEP SWING DIREC

TURBO LED

0
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Asgitoupyia TIMER

Me 1o TAAKTPOo TIMER ON pTropeite va pubpioete
TNV QUTOPATN EVEPYOTTOINON TNG JOVAdAG Kal JE TO
mAAKTPOo TIMER OFF TnVv autéuatn
QATTEVEPYOTTOINON TNG HOVAdAG.

PUBuion TNG WPAg TNG AUTOMATNG
gvePYOTTOINONG TNG MOVASaG.

1. MéoTte 10 TAAKTPO TIMER ON. ZTnVv 086Vn Tou
acUpuaTOU TNAEXEIPIOTNPIOU Ba EUPaVICTE N
€vdeign TIMER ON, n mponyoupevn pubuion Tng
wpag TTou €ixe yivel kal n évdeign "H". Twpa
MTTOPEITE Va pUBUICETE TNV VEQ WPA AUTOPATNG
€VEPYOTTOINONG TNG Hovadag.

2. ThéoTe GAAN pia @opd 1o TTARKTPo TIMER ON
ylO va opioeTe TNV €MOUKNTA WP TG AUTOUATNG
€vepyoTToinong Tng Yovadag. Kabe gopd Tou
TECETE TO GUYKEKPIPEVO TTAAKTPO N wpa Ba
au&avetal Katd 30AeTTTd £wg TIG 10WPEG Kal ETTEITA
KOTA 1 WPa WG TIG 24 WPEG.

3. Apou ohokAnpwoete Tn puBuion Tou TIMER ON,
Ba uTTaPEEl PIa XpovoKaBUaTEPNON EVAUION
OEUTEPOAETTTOU YIa TNV PETABOON TNG EVTOAAG OTTO
TO 0OUPHATO TNAEXEIPIOTAPIO OTNV ECWTEPIKA
povada. Metd atmd GAAa 2 SeutepOAETTTA Ba
eCapavioTei n évoeign "H" ammd Tnv 06dvn

Kal Ba eTTavep@avioTei N eMAgypévn Bepuokpaacia.

PUBpIoNn TNG WG TNG AUTOMATNG
ATTEVEPYOTTOINONG TNG Hovadag.

1. MiéoTe 1o MARKTPO TIMER OFF. Z1NnV 006vn Tou
aoUpuaToU TNAEXEIPIOTNPIOU Ba EuPaVICTE N
évdeign TIMER OFF, n rponyoUpevn puBuion g
wpag Tou eixe yivel kai n évdeign "H". Twpa
MTTOPEITE Va pUBUICETE TNV VEQ WPA AUTOPATNG
QATTEVEPYOTTOINONG TNG HOVAdAG.

2. MiéaTe GAAN pia @opd 1o TTARkTpo TIMER OFF
yla va OpicETE TNV €TMIBUPNTA WPA TG AUTOPATNG
QATTEVEPYOTTOINONG TNG ovadag. Kabe gpopd Tou
TECETE TO GUYKEKPIPEVO TTAAKTPO N wpa Ba
au&avetal Katd 30AeTTTéd £Wg TIG 10 WPEG KAl ETTEITA
KOTG 1 WPa WG TIG 24 WPEG.

3. Apou ohokAnpwoaete Tn puBuion Tou TIMER
OFF, Ba utrdpgel pia xpovokabuaTépnan evauion
OEUTEPOAETTTOU YIa TNV YETABOON TNG EVTOAAG OTTO
TO ACUPHATO TNAEXEIPIOTAPIO OTNV ECWTEPIKA
povada. Metd atmd aAAa 2 deutepoAeTTTa Ba
e¢apavioTei n évoeign "H" amé tnv 086vn

Kal Ba eTTavep@avioTei n €MAgyuévn Bepuokpaaia.

(9)

A nPOsOXH

® Ortav emAégeTe TNV Acitoupyia TIMER, 10 ThAEXEIpIOTAPIO PETODIdEI QUTOPATA TO CHUA
XPOVOIOKOTITN OTNV E0WTEPIKA HOVADAG yia To KaBopiopévo xpovo. Qg ek ToUTou TO
TnAexeIpIoTApIo Ba TTPETTEl va BpiokeTal o€ BEon OTTOU PTTOPET Va PETODIOEI TO OrUa OTNV ECWTEPIK

Jovada owoTd.

e O1 puBpioeig TTou pTTopoUV va Yivouv 1o aoUpPaTO TRAEXEIPIGTAPIO YIa TN A&IToUpyia Tou

XPOVOJIAKOTITN €ival OI TTAPOKATW:

0.5,1.0,1.5,2.0, 25, 3.0, 3.5,4.0,4.5, 5.0,

5.5,6.0,6.5,7.0,7.5,8.0,8.5,9.0,9.5, 10, 11, 12, 13, 14, 15,16,17, 18, 19, 20,

21, 22, 23 and 24.

[I'Iapd&slvpu NG pUBpIoNg Tou Timer

Ekkivijon
Aerroupyiag

‘[ Ansvspvowoincrﬁ
I

TIMER ON

(Autéparn evepyoTtroinon Tng povadag)

H Aerroupyia TIMER ON eival xprioiun otav B€AeTe n
Hovdada va evepyoTroindei autduaTa TIPIV ETTIOTPEWETE
oTriTi. H KAigamoTikf yovada Ba ekkivioel autéuaTta
TNV A€IToupyia TNV WPa TTou £Xel ETTIAEYEI.

Mapadeiypa:

Evepyotroinon Tng KAIHATIOTIKAG pHOVAdag O€ 6 WPEG.
1. MéoTe 10 TTARKTPO TIMER ON. TNV 006Vn TOUu
aoUppaTou TNAEXEIPIOTNPIOU Ba epPavioTe n EvOeIgn
TIMER ON, n mrponyoUuevn pubuion TG Wpag Tou
€ixe yivel kai n évoeign "H".

2. Miéate 10 TAAKTPO TIMER ON péxpi va epgpavioTei
aTnv 086vn Tou acUpuaTou TNAEXEIPIOTNPIOU N €vOEIgn
"6:0H".

3. MeTa amré 3 deuTepOAETTTA Ba ETTAVEPPAVIOTET OTNV
086vn n emAegypévn Beppokpaaoia. Twpa €xel TTAEoV
gvepyotroinBei n Aeitoupyia.




Q@ oFF

Teppatiopdg
AeiToupyiag

PGUBuion

10 wpeg apyodTEPA

Ekkivnon

Teppamiopodg
Aeitoupyiag
Ekkivnon —__;;;_:;;-

I

PuBpion 2 WpEg
METE TNV
pUBUIoN

10 wpeg apydTepa

TIMER OFF
(AuTOpOTN ATTEVEPYOTTOINON TNG MOVASAG)

H Asitoupyia TIMER OFF civai xprioiun otav B€AeTe
va atrevepyoTroindei n yovada OTav TTECETE YIa
UTrvo. H KAIpaTioTIKh) povada Ba atrevepyoTroinoei
QUTOPATA TNV WPA TTOU €XEI ETTIAEYEI.

Napadaderypa:

AlakoTTr) AgiToupyiag TNG KAIHATIOTIKAG povadag
peTa atd 10WpPES.

1. MiéoTe 1o TTAAKTPO TIMER OFF. TNV 006vn Tou
aoUpUATOU TNAEXEIPIOTNPIOU Ba EPPAVIOTEI N
¢€vdeign TIMER OFF, n rponyoUpevn pUBuion Tng
WpPag TTou gixe yivel kai n évoeign "H".

2. Méate 10 MARKTPO TIMER OFF péxpl va
eP@avioTei aTNV 006VN TOU aoUPPATOU
TnAexeipioTnpiou n évoeign "10h".

3. Metd amd 3 deutepOAeTTa Ba ETTAVEPPAVIOTE]
oTnv 006vn n emAeypévn Bepuokpaaia. Twpa Exel
TIAéOV evepyoTToINBEi n AgiToupyia.

Tautéxpovn puduion TIMER ON ka1 TIMER OFF

AiakoTrr) Aeiroupyiag -> Ekkivnon Aeiroupyiag
AuTA n pUBIoN gival xpAaiun étav BEAETE n
KAIMATIOTIKR) povada va diokOyel Tn Asimroupyia Tng
otav {ammAwaoeTe To BPAdU Kal va evepyoTToindei n
AeiToupyia Tng 6TavV EUTTVACETE TO TTPWI 1) 6TAV
ETTIOTPEPETE OTO OTTITI.

Mapadeypa:

AlakoTTr) A€IToupyiag TNG KAIHOTIOTIKAG Hovadag 2
WPEG META TNV pUBUION Kal EKKivnan AeIroupyiag Tng
povadag 10 wpeg PETA TNV pUBUIoN.

1. MéoTe To TAAKTPO TIMER OFF.

2. MiéoTe 1o TARKTPO TIMER OFF péxpi va
eP@avioTei oTNV 006vN n €vdeign 2.0H.

3. MiéoTe 1o TAARKTPO TIMER ON.

4. MiéoTe 1o TTAAKTPO TIMER ON péxpi va
ePavioTei aTnv 006vn n €vdeign 10H.

5. MepipéveTe péxpl va epeavioTei otnv 086vn n
€mAgyuévn Bepuokpaaia.

Ekkivnon

Teppanopog —’

Aerroupyiag ' I;%J%I\zggg
/

- —_—
PGBLIon 2 Gpeg 5 Wpeg
METG TNV HETA TNV
pUBpIoN pubpion

Ekkivnon Asimroupyiag -> AlakoTr Asitoupyiag
AuTiA n Agitoupyia gival xprioiun otav BEAeTe n
KAIJQTIOTIK) JOVAda va EVEQYOTTOINBEI TTPIV
guttvrioeTe Kal va S1akOWel TN AgIToupyia TG éTav
@UYETE OTTO TO OTTITI.

Napadeiypa:

Evepyotroinon tng KAIMATIOTIKAG HovAdAG 2 wpeg
UETA TN pUBJION Kal BIOKOTA AgIToupyiag 5 wpeg
META TNV pUBUION.

1. Méote 1o MARKTPO TIMER ON.

2. Méate 10 TAARKTPO TIMER ON péxpl va
ep@avioTei oTnV 006vn n £€vdeign 2.0H.

3. Méaote 10 MARKTPO TIMER OFF.

4. MéoTe 1o TAAKTPO TIMER OFF péxpr va
ep@aviaTei TNV 086vn n €vdeign 5.0H.

5. MepiyéveTe Péxpl va eu@avioTei atnv 08évn n
€mAeyuévn Bepuokpaaia.




|Xs|p|crp6g Tou AoUppaTtou TnAexeipioTnpiou I

O¢on Tou AcUpuartou TnAexeipioTnpiou

e Na XPpnOIUOTIOIEITE TO ACUPHATO TNAEXEIPIOTHPIO EVTOG
8 a1od TNV KAIMATIOTIKA povada OTOXEUOVTOG OTOV
OEKTN orjpartog. H atmmodoxr| TnG eVTOARG ouvodeUeTal
aTro €va fXo.

A NMPOZOXH

e H KAipaTioTikr) povada dev Ba Asiroupyei av
epTTodifovTal ol eVTOAEG TOU aoUpPUOTOU
TNAEXEIPIOTNPIOU TTPOG TNV ECWTEPIKA Povada atTd
KOUPTIVEG, TTOPTEG | GAAQ QVTIKEIMEVO.

® ATToQUYETE TNV €I0PON VEPOU GTO OGUPHATO

TnAexeIpIoTApIo. BeBaiwBeite TTwg dev ival

ekTeBeINévo o€ NAIOKN akTivoBoAia A o€ TTNyn

BeppdTNTOG.

Edv o utrépuBbpog EKTNG EVTOANG TNG ECWTEPIKNG

povadag gival eKTeBEINEVOG OTNV NAIOK

AaKTIVOBOAia, N KAIUOTIOTIKF) JovAada PTTOPEi va unv

AeIToupyei cwoTd. XpNOIPOTIOIROTE TIG

KOUPTIVEG YIa va OTTOQUYETE TNV atreudeiag nAiakn

akTIVOBoAia oTov BEKTN ThG HOVADAG.

Edv dAAeg ouakeuég eTTnppedlouv Tn AsiToupyia Tou

aoUPUOTOU TNAEXEIPIOTNPIOU, OTTOPAKPUVETE

QUTEG TIG OUOKEUEG 1] OUMPBOUAEUTEITE TOV

TTpOuNBEUTH OaG.

XpnoigotrolwvTag Tn BAKnN TNAEXEIPIOTNPIOU (TTPOAIPETIKO)

® To TNAEXEIPIOTAPIO UTTOPET VO TTPOCOPTNOEI OTO TOIXO
Il 0€ KOAWVA XPNOIYOTIOIWVTAG Mia €10IKH BAKn (dev
TTapEXETal, Ba TTPETTEl AYOPOOTEl EEXWPIOTA).

® [Ipiv eyKATOOTACETE TO TNAEXEIPIOTAPIO, BERaiwOEiTE
0TI N KAIYOTIOTIKO AapBdvel cwaTd Ta CAUATO

® TomroBeTAOTE TNV BAKN TOU TNAEXEIPIOTAPIOU HE SUO
Bideg

e [ia TnVv eykatdoTacn A TNV a@aipeon Tou
TNAEXEIPIOTNPIOU, Kivnon TTPOG Ta TTAVW 1 TTPOG Td
KATW TTPOG GTNV UTTOOOXT.

AVTIKOTAOTAGT UTTATAPIWV

AVTIKATAOTHOTE TIG ITTATAPIEG OTAV EV
aKoUTE TOV AVTIOTOIXO AXO OTT6 TNV
E0WTEPIKN PJovada i dTav n €voeIgn EVIOANG
OTO aoUpHAaTo TNAEXEIPIOTAPIO OEV avABEl.

To aoUpuaTO TNAEXEIPIOTAPIO XPEIGZETAI 2
Enpou TUTToU pTratapieg(RO3/LRO3X2) Trou
BpiokovTal oTNV TriIoW TTAEUPE TOU.

(1) ApaipéoTe TOo KGAUQ.

(2) ApaipgaTe TIG TTaAiEG uTTOTAPIEG KAl
TOTTOBETAOTE TIG VEEG UE TWATA QOPA TWV
akpwyv (+) kai (-).

(3) ETravatotroBeTAOTE TO KAAUNQ.

Xnueiwon: OTav aQaipeiTe TIG YTTATAPIES, TO
TNAEXEIPIOTHPIO BIaYPAPEl OAOUG TOUG
TIPOYPAUUOTIONOUG. MeTE TV
ETTAVATOTIONETNON TWV PTTATAPIWY, TIPETTEI VA
TO puBuiceTe Eava.

A NPOZOXH

e Mnv ToTT0B€TEITE TIG TTAAIEG PuTTOTAPIEG Padi PE
TIG VEEG 1) pE GAAoU TUTTOU.

® Edv dev TTPOKEITAI VO XPNOIUOTIOINCETE TO
aoUpUaTO TNAEXEIPIOTAPIO YIa 2 pE 3 uAVEG va
QQPAIPEITE TIG HTTATOPIEG.

® Na atmoppiTITETE TIG TTAAIEG UTTATAPIEG OF
€10IK& doxeia TTou UTTAPYXOUV OE KATAOTAMATA.
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+ Design-ul tastelor se bazeaza pe modelul de tipic si pot fi usor diferite fata de cel real SLEEP ) (SWWG D‘REC
pe care |-ati achizitionat. Forma actuala va prevala.
+ Toate functiile descrise sunt realizate de catre aparat. Dacd unitatea nu are aceasta ( TUREO ) ( i )
functie, nu va exista nici o operatiune corespunzatoare atunci cand apdsati tasta de pe
telecomanda.
* Atunci cand exista diferente mari intre Manual Telecomenzii si Manualul de Utilizare pe
descrierea functiei, descrierea din MANUALUL DE UTILIZARE prevaleaza.
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RG57B/BGE
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| Functiile tastelor |

T

@ Tasta PORNIT/OPRIT
Aceasta tasta porneste sau opreste aparatul
de aer conditionat.

@® Apasati aceasta tasta pentru a modifica
modul de functionare al aparatului dupa cum
0] urmeaza:

CooL% -l Ll“l:

ODE ‘

SWING DIRECT)1+—

E *VENTILARE—l

NOTA: V& rugadm s& nu selectati modul
INCALZIRE daca aparatul achizitionat este doar cu
mod de RACIRE. Modul de INCALZIRE nu este
sustinut de acest model de aparat.

@ Tasta VENTILARE
Folositi unul din urmatorii pasi pentru a selecta
viteza ventilatorului:

¢ AUTO —MICA —MEDIE — MARE 1

NOTA: Nu puteti modifica viteza ventilatorului in
modul AUTO sau DEZUMIDIFICARE

é
9DO

TIME!

T\ME

®
96 we

@ Tasta SLEEP
Activeaza / Dezactivare functia SLEEP. In acest
mod se poate mentine temperatura optima cu o
economie de energie. Aceasta functie este
o disponibila doar pe modul AUTO, RACIRE sau
INCALZIRE.
Pentru detalii, consultati " Functia SLEEP" din
Manualul Utilizatorului.
NOTA: Tn timp ce aparatul functioneaza in modul
SLEEP, se anuleaza aceasta functie daca se
apasa MODE, FAN SPEED sau butonul ON / OFF.

SN\

|

SLEEP

( Tureo ) L

®

Lm

© 00060

@

— @ Tasta TURBO
Activeaza / Dezactiveaza functia Turbo. Aceasta
RG57B/BGE functie permite unitatii sa atinga temperatura

presetata la de racire sau de incalzire in cel mai
scurt timp (in cazul in care unitatea interioara nu
accepta aceasta functie, nu exista nici o alta
operatie corespunzatoare atunci cand apasati
aceasta tasta).

| Functiile tastelor |

T

cooLk :l Ll"l:
L

MODE TMER
FAN TBMER

SWING DIRECT)1—

{ SLEEP

Jooe @

( Turso ) L

Lm
o

® e 00

SHONONO

®

@

‘\/
RG57B/BGE

@ TastaSUS ()

Apasati aceasta tasta pentru a mari setarea
temperaturii interioare in trepte cu 1°C pana
la 30°C.

Tasta SUS (~w)

Apasati aceasta tasta pentru a scadea setarea
temperaturii interioare in trepte cu 1°C pana la
17°C.

NOTA: Controlul temperaturii nu este disponibil
in Modul Ventilare

Tasta SHORTCUT

Se foloseste pentru a reveni la setarile curent
sau cele anterioare

La prima conectare la priza, daca se apasa pe
tasta SCURTATURA, aparatul va functiona in
modul AUTO, 26C si viteza ventilatorului va fi
automata.

Apasati aceasta tasta cand telecomanda este
pornitd, si aparatul se va intoarce automat la
setarile anterioare incluzand modul de functio-
nare, temperatura setata, viteza ventilatorului
si la modul SLEEP (daca este activat).

Daca apasati mai mult de 2 secunde, aparatul va

reveni in mod automat la setarile curente, incluzand

modul de functionare, viteza ventilatorului si functia
SLEEP (daca este activata).

Tasta PORNIRE PROGRAMARE

Apasati acesta tasta pentru a initia pornirea
programata. Fiecare apasare va mari setarea in
trepte de 30 minute. Cand timpul de setare
afiseaza 10.0, fiecare apasare va creste timpul
de auto setare 60 minute in trepte. Pentru a
anula pornirea programata, pur si simplu apasati
pana se afiseaza la timp 0.0.

Tasta OPRIRE PROGRAMARE

Apasati acesta tasta pentru a initia oprirea
programata. Fiecare apasare va mari setarea in
trepte de 30 minute. Cand timpul de setare
afiseaza 10.0, fiecare apasare va creste timpul
de auto setare 60 minute in trepte. Pentru a
anula oprirea programata, pur si simplu apasati
pana se afiseaza la timp 0.0.

(4]
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& Tasta de miscare a flapsurilor
(se aplica pentru RG57B/BGE). Se foloseste
pentru a porni sau opri miscarea automata pe
orizontala a flapsurilor.

0] Tasta DIRECT (se aplica pentru RG57B/BGE).
cooLsk ™ e Se foloseste pentru a schimba miscarea
I:I I-I ' :

/\\

flapsurilor si pentru a seta directia fluxului
[ » ) de aer sus/jos. Flapsurile se schimba cu
@ 6 grade la fiecare apasare.

' _'_@ @ Tasta AFISAJ

@ WA —-(10) Activeaza / Dezactiveaza afisajul de la unitatea
ON . . - o . o

@ interioara. Cand se apasa, afisajul dispare iar

L] SLEEP \SWING DIRECT) -—@

pentru a se aprinde iar, mai apasati o data.
6 ( TURBO ) LE‘D

—®

90000

‘\—/’
RG57D/BGE

Indicatori pe afisaj I

Indicatorii sunt afisati cand telecomanda
este activata.

Mod afisaj

AUTO®> RACIRE ¥ DEZUMIDIFICARE @

a1,

INCALZIRE 385 VENTILARE a

® O @on ©oFF

AUTO® setteEmp. ECO E

CcooL#k I" I"

DRY @

HEAT 38¢ l-l l-l He

FAN = [ FAN [ M aro)

Se afiseaza cand se trimite semnalul.

Se afiseaza cand telecomanda este pornita

0O

Afisaj baterie (detectare baterie descarcata)

ECO Nu este disponibil pentru acest aparat

0 ON Se afiseaza cand Pornirea Programata este
activata.

G OFF Se afiseaza cand Oprirea Programata este
activata.

T Se afiseaza cand Oprirea Programata este
& activata.

1’) Se afiseaza in timpul Modului Sleep

O Indica faptul ca aparatul functioneaza in
Modul Follow Me.

" Indica faptul ca aparatul functioneaza in
Modul Follow Me.

A‘L Nu este disponibil pentru acest aparat

Indicator viteza ventilator
(FaN] M

FAN | D) ] Viteza medie
FAN POIII] ] Viteza mare

FAN AUTO

] Indicator viteza ventilator

Viteza Auto

Nota:

Toti indicatorii prezentati in desen sunt in scopul de a
avea o prezentare clara. Dar in timpul functionarii
reale numai semnele relative functionale sunt
afisate.
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Functionare auto

Asigurati-va ca aparatul este conectat si
alimentat cu energie electrica. Indicatorul de
functionare de pe panoul de afisaj al unitatii
interioare Tncepe sa clipeasca.

1. Apasati butonul MODE pentru a selecta
Auto.

2. Apasati butonul sus / jos pentru a seta
temperatura dorita. Temperatura poate fi
setata intr-un interval de 17°C ~ 30°C in
trepte 1°C.

3. Apasati butonul ON / OFF pentru a porni
aparatul de aer conditionat.

NOTA

1. Tn modul Auto, aparatul de aer conditionat
poate alege in mod logic modul de racire,
ventilatore, Tncalzire si prin detectarea
diferentei dintre temperatura actuala
ambianta si temperatura setata pe
telecomanda.

2. Tn modul Auto, nu puteti schimba viteza
ventilatorului. Acesta a fost deja controlata
automat.

3. Daca modul Auto nu este confortabil
pentru tine, modul de functionare dorit poate
fi selectat manual.

Racire / Incalzire / Ventilare

Asigurati-va ca aparatul este conectat si
alimentat cu energie electrica.

1. Apasati butonul MODE pentru a selecta
modul RACIRE sau INCALZIRE (pentru
modelele cu racire si incalzire) sau
VENTILARE.

2. Apasati butoanele sus / jos pentru a seta
temperatura dorita.

3. Apésati butonul VENTILARE pentru a
selecta viteza ventilatorului Tn patru trepte -
Auto, Mica, Medie sau Mare.

4. Apasati butonul PORNIT / OPRIT pentru a
porni aparatul de aer conditionat.
Temperatura poate fi setata intr-un interval
de 17°C ~ 30°C in trepte de 1°C.

NOTA:

In modul de VENTILARE< temperatura setata nu
este afisata pe telecomanda si nici nu o puteti
ajusta. In acest caz, puteti parcurge pasii 1.3 si 4.

| Cum sa folositi tastele |
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Functionarea in Dezumidificare

Asigurati-va ca aparatul este conectat si
alimentat cu energie electrica. Indicatorul de
functionare de pe panoul de afisaj al unitatii
interioare incepe sa clipeasca.

1. Apasati butonul MODE pentru a selecta
modul DEZUMIDIFICARE.

2. Apasati tastele sus / jos pentru a seta
temperatura dorita.

3. Apasati butonul PORNIT / OPRIT pentru a
porni aparatul de aer conditionat.
Temperatura poate fi setata intr-un interval
de 17°C ~ 30°C in trepte de 1°C.

NOTA:

in modul de Dezumidificare, nu puteti schimba
viteza ventilatorului. Acesta a fost deja controlata
automat.
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Functia de Programare

Apasati tasta TIMER ON si aceasta poate seta
programarea auto in timp a unitatii. Apasati butonul
TIMER OFF si aceasta poate seta oprirea
programarea a unitatii.

Setare pornirii programate

1. Apasati tasta TIMER ON. Telecomanda va afisa
TIMER ON, si ultima programare Auto si semnalul
"H" va fi afisat pe LCD. Acum este gata pentru a
reseta programarea Auto pentru a incepe
operatiunea.

2. Apasati iar tasta TIMER ON pentru a seta timpul
dorit. De fiecare data cand apasati tasta, timpul
creste cu o jumatate de ora intre 0 si 10 ore si cu o
ora intre 10 si 24 de ore.

3. Dupa setarea TIMER ON, va exista o intarziere de
o secunda Tnainte de a se transmite semnalu de la
telecomanda la aparatul de aer conditionat. Apoi,
dupa inca aproximativ 2 secunde, semnalul "h" va
disparea, iar temperatura setata va re-aparea pe
afisaj LCD.

Setare opririi programate

1. Apasati tasta TIMER OFF. Telecomanda va afisa
TIMER OFF, si ultima programare Auto si semnalul
"H" va fi afisat pe LCD. Acum este gata pentru a
reseta programarea Auto pentru a incepe
operatiunea.

2. Apasati iar tasta TIMER OFF pentru a seta timpul
dorit. De fiecare data cand apasati tasta, timpul
creste cu o jumatate de ora intre 0 si 10 ore si cu o
ora intre 10 si 24 de ore.

3. Dupa setarea TIMER OFF, va exista o intarziere
de o secunda inainte de a se transmite semnalu de la
telecomanda la aparatul de aer conditionat. Apoi,
dupa inca aproximativ 2 secunde, semnalul "h" va
disparea, iar temperatura setata va re-aparea pe
afisaj LCD.

in mod corect.

24,

¢ Cand selectati operatiunea timer, telecomanda transmite automat semnalul de
programare la unitatea interioara pentru timpul specificat. Prin urmare, plasati
telecomanda intr-un loc in care sa poata sa transmita semnalul la unitatea interioara

e Timpul efectiv de functionare stabilit de telecomanda pentru functia de programare
este limitat la urmatoarele setari: 0,5, 1,0, 1,5, 2,0, 2,5, 3,0, 3,5, 4,0, 4,5, 5,0, 5,5, 6,0,
6,5,7,0,7,5,8,0,8,5,9,0,9,5, 10, 11, 12, 13, 14, 15,16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 si

[Exemplu de programre
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Setare 6 ore mai tarziu

PORNIRE PROGRAMATA
(Pornire Auto)

Functia TIMER ON este utila atunci cand doriti ca
aparatul sa porneasca automat, inainte de a reveni
acasa. Aparatul de aer conditionat va porni automat
la ora setata.

Exemplu:

Pentru a porni aparatul de aer conditionat in 6 ore.
1. Apasati tasta TIMER ON, si ultima setare impruna
cu semnalul "H" va aparea pe zona de afisare.

2. Apasati tasta TIMER ON pentru a afisa "6.0H" pe
cronometrul telecomenzii.

3. Asteptati timp de 3 secunde, iar zona de afisare
digitala va afisa din nou temperatura. Indicatorul
"TIMER ON" ramane afisat si aceasta functie este
activata.




G OFF OPRIRE PROGRAMATA PORNIRE OPRIRE
-, )
i) (Oprire Auto) . PROGRAMATA — PROGRAMATA
‘ . ‘ L Functia TIMER OFF este utila atunci cand doriti ca (Oprit — Pornire — Oprire functionare)
= aparatul sa porneasca automat, dupa ce va culcati.
-V )1 Aparatul de aer conditionat se va opri automat la ora Aceasta caracteristica este utila atunci cand doriti sa
setata. porniti aparatul de aer conditionat, inainte de a va trezi

si sa se opreasca dupa ce iesiti din casa.

Exemplu:
Pentru a porni aparatul de aer conditionat la 2 ore dupa

Oprit Exemplu:
_____ Pentru a opri aparatul de aer conditionat in 10 ore.
Pornit L = —2 1. Apasati tasta TIMER OFF, si ultima setare impruna cu

semnalul "H" va aparea pe zona de afisare.

Setare 10 ore mai tarziu 2. Apasati tasta TIMER OFF pentru a afisa "10.0H" pe T : setare, si sa se opreasca la 5 ore dupa setare.
; I ; Setare 2 ore mai tarziu 5 ore mai 1. Apasati tasta TIMER ON.
cronometrul telecomenzii. dupa setare tarziu dupa pasati )
3. Asteptati timp de 3 secunde, iar zona de afisare setare 2. Apasai iar tasta TIMER ON pentru a afisa 2.0H pe
digitald va afisa din nou temperatura. Indicatorul "TIMER cronometrul de afisare.
OFF" ramane afisat si aceasta functie este activata. 3. Apasati tasta TIMER OFF.

4. Apasati iar tasta TIMER OFF pentru a afisa 5.0H pe
ecranul TIMER OFF.
5. Asteptati timp de 3 secunde, iar zona de afisare
digitala va afisa din nou temperatura. Indicatorul "TIMER
ON & TIMER OFF" raman afisate si aceasta functie este
TIMP COMBINAT activata.
(Setarea pornirii si opririi in acelasi timp)

OPRIRE PORNIRE
PROGRAMATA — PROGRAMATA
Qon @oFF (Pornit — Oprit —Pornire functionare)

- y L . . L
‘ ' ‘ Aceasta caracteristica este utila atunci cand doriti sa

\ ¢ opriti aparatul de aer conditionat dupa ce a mergti la
‘ Buud culcare, si sa il porniti din nou in dimineata cand va
@AY N m ’ oAl = A . <
treziti sau atunci cand va intoarceti acasa.

) Exemplu:
Pornire Pentru a opri aparatul de aer conditionat la 2 ore dupéa
setare si pornirea din nou, 10 ore de la setare.
1. Apasati tasta TIMER OFF.
2. Apasati butonul TIMER OFF inca odata pentru a afisa

T

Setare 2 ore maitarziu 10 oremai  pe ecran 2.0H la TIMER OFF.
dupa setare tarziu dupa 3. Apasati tasta TIMER ON.
setare 4. Apasati TIMER ON butonul din nou pentru a afisa

10H pe cronometrul de afisare.

5. Asteptati timp de 3 secunde, iar pe zona de afisare
digitala va afisa din nou temperatura."TIMER ON OFF"
indicatorul ramane afisata si aceasta functie este
activata.




| Manevrarea telecomenzii I

Pozitionarea telecomenzii

® Folositi telecomanda de la o distanta maxima de 8 m de
aparatul de aer conditionat, indreptand-o spre acesta.
Receptarea semnalului este confirmata de un beep sonor.

AATENTIE

e |nstalatia de aer conditionat nu va functiona daca sunt
perdele, usi sau alte materiale care blocheaza semnalul
de la telecomanda la unitatea interioara.

® Preveniti varsarea de orice lichid pe telecomanda. Nu
expuneti telecomanda la lumina directd a soarelui sau la
caldura.

® Daca receptorul de semnal infrarosu de la unitatea
interioara este expus la lumina directa a soarelui, exista
posibilitatea ca aparatul de aer conditionat sa nu
functioneze corespunzator. Utilizati perdele pentru a
evita lumina soarelui sa cada pe receptor.

aparatului de aer conditionat, fie mutati aceste aparatele
sau consultati distribuitorul local.

® Nu scapati telecomanda. Manevrati-o cu grija.

® Nu asezati obiecte grele pe telecomanda, sau nu calcati
pe ea.

® Daca alte aparate electrice reactioneaza la telecomanda

Folosirea suportului de telecomanda (optional)

e Telecomanda poate fi asezata pe un perete sau stalp cu
ajutorul unui suport de telecomanda (nu este furnizat,
achizitionat separat).

e Inainte de a instala suportul telecomenzii, verificati daca
aparatul de aer conditionat primeste semnalele corect.

e Montati suportul pentru telecomanda cu doua suruburi.

® Pentru instalarea sau scoaterea telecomanzii din suport,
se trage 1n sus sau in jos in suport.

Inlocuirea bateriilor

Urmatoarele simptome indica baterii consumate.
Inlocuiti bateriile vechi cu unele noi.

e Nu este emis un semnal sonor atunci cand un
semnal este transmis catre unitatea interioara.
e Afisajul de pe telecomanda dispare.

Telecomanda este alimentata de doua baterii (R03
/ LRO3X2) asezate in partea din spate a
telecomenzii si protejate de un capac.

(1) Scoateti capacul din partea din spate a
telecomenzii.

(2) Scoateti bateriile vechi si introduceti noile
baterii, plasarea (+) si (-) se va face in mod corect.
(3) Instalati capacul din spate pe telecomanda.

NOTA: Atunci cand bateriile sunt scoase,
telecomanda isi pierde toate setarile. Dupa
introducerea bateriilor noi, telecomanda trebuie
reprogramata.

A ATENTIE

® Nu amestecati baterii sau acumulatori de diferite
tipuri sau vechi cu noi.

® Nu lasati bateriile In telecomanda, daca acestea nu
vor fi utilizate pentru 2 sau 3 luni.
Nu aruncati bateriile la gunoiul municipal nesortat.

® Colectarea acestor deseuri se face doar separat
pentru un tratament special.




